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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci Slovenskej republiky oznamuje, ze 24. jula 1996 bol v Bruseli
prijaty Protokol vypracovany na zaklade clanku K.3 Zmluvy o Eurdpskej unii, o interpretacii
Dohovoru o zriadeni Eurépskeho policajného uradu Stdnym dvorom Eurépskych spolocenstiev
formou predbeznych rozhodnuti. Narodna rada Slovenskej republiky vyslovila suhlas s protokolom
uznesenim ¢. 952 z 13. maja 2004 a sucasne rozhodla, ze ide o medzinarodnt zmluvu podla
¢lanku 7 ods. 5 Ustavy Slovenskej republiky, ktora ma prednost pred zakonmi Slovenskej
republiky. Prezident Slovenskej republiky podpisal listinu o pristupe Slovenskej republiky k
protokolu 28. maja 2004. Listina o pristupe bola ulozena u generalneho tajomnika Rady Eurépske;j
unie, depozitara dohovoru, 31. maja 2004. Protokol nadobudol platnost 29. decembra 1998 na
zaklade c¢lanku 4 ods. 3 a pre Slovensku republiku nadobudol platnost 1. septembra 2004 na
zaklade ¢lanku 5 ods. 4.
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K oznameniu ¢. 620
2004 Z. z.

PROTOKOL vypracovany na zaklade ¢lanku K.3 Zmluvy o Eurépskej unii, o interpretacii
Dohovoru o zriadeni Eurépskeho policajného aradu Sadnym dvorom Eurépskych
spolocenstiev formou predbeznych rozhodnuti
Vysoké zmluvné strany dohodli sa na tychto ustanoveniach, ktoré maju byt pripojené k dohovoru:

Clanok 1

Sudny dvor Eurépskych spolocenstiev ma pravomoc, za podmienok ustanovenych v tomto
protokole, vydavat predbezné rozhodnutia o interpretacii Dohovoru o zriadeni Eur6pskeho
policajného uradu (dalej len ,Dohovor o Europole®).

Clanok 2

1. Kazdy clensky stat moze formou vyhlasenia v ¢ase podpisania tohto protokolu alebo kedykolvek
potom prijat pravomoc Sudneho dvora Eurépskych spolocenstiev vydavat predbezné
rozhodnutia o interpretacii Dohovoru o Europole za podmienok, ktoré st uvedené bud v odseku
2 pism. a), alebo v odseku 2 pism. b).

2. Clensky stat moze vo svojom vyhlaseni podla odseku 1 urcit, ze bud

a) kazdy sud alebo tribunal uvedeného Statu, proti rozhodnutiam ktorého neexistuje podla
vnutrostatnych pravnych predpisov opravny prostriedok, moze poziadat Stdny dvor
Europskych spolocenstiev, aby vydal predbezné rozhodnutie o otazke, ktora vznikla pri nim
prejednavanom spore a ktora sa tyka interpretacie Dohovoru o Europole, ak sa tento sud
alebo tribunal domnieva, Ze rozhodnutie o tejto otazke je nevyhnutné na to, aby mu
umoznilo vyniest rozsudok,

alebo

b) kazdy sud alebo tribunal uvedeného Statu moéze poziadat Sudny dvor Eurépskych
spolocenstiev, aby vydal predbezné rozhodnutie o otazke, ktora vznikla pri nim
prejednavanom spore a ktora sa tyka interpretacie Dohovoru o Europole, ak sa tento sud
alebo tribunal domnieva, Ze rozhodnutie o zmienenej otazke je nevyhnutné na to, aby mu to
umoznilo vyniest rozsudok.

Clanok 3

1. Pri vydavani rozhodnuti plati protokol o Statute Sudneho dvora Eurépskych spolocenstiev a
rokovaci poriadok Sudneho dvora.

2. Podla statitu Sudneho dvora Europskych spolocenstiev ma kazdy clensky Stat, ¢i uz vykonal
alebo nevykonal vyhlasenie podla ¢lanku 2, pravo predlozit fakty o pripade alebo pisomné
poznamky Sudnemu dvoru Eur6pskych spolocenstiev v pripade sporov, ktoré vzniknui v sulade
s clankom 1.

Clanok 4

1. Tento protokol podlieha prijatiu clenskymi Statmi v sulade s ich prislusnymi ustavnymi
poziadavkami.

2. Clenské staty informuju depozitara o splneni svojich prislusnych ustavnych predpisov, ktoré sa
vztahuju na prijatie tohto protokolu, a oznamit mu kazdé vyhlasenie urobené podla ¢lanku 2.

3. Tento protokol nadobudne platnost 90 dni po oznameni uvedenom v odseku 2 zaslanom
poslednym clenskym sStatom, ktory bol ¢lenom Eurépskej tinie k datumu prijatia zakona
obsahujuceho text protokolu radou a ktory ako posledny splnil tuto formalitu. Protokol vsak
nemoze nadobudnut platnost skor, ako nadobudne platnost Dohovor o Europole.

Clanok 5
1. Tento protokol je otvoreny na pristiipenie pre kazdy stat, ktory sa stane ¢lenom Europskej tinie.

2. Listiny o pristupeni sa ukladaju u depozitara.
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3. Text tohto protokolu v jazyku pristupujuceho statu, ktory je vypracovany Radou Europskej
unie, bude autenticky.

4. Vo vztahu k Statu, ktory k nemu pristupi, nadobudne tento protokol platnost 90 dni odo dna
uloZenia listiny o pristupeni alebo v den nadobudnutia platnosti tohto protokolu, ak ju v case

UL uvedeného obdobia 90 dni é8i€ FeAaBRIRN Priloha k &iastke 265

Clanok 6

K oznameniu ¢é. 620/2004 Z. z.
Kazdy stat, ktory sa stane ¢lenom Eurdpskej unie a pristupi k Dohovoru o Europole v sulade s
clankom 46 dohovoru, ma akceptovat ustanovenia tohto protokolu.

Clanok 7
1. Zmeny tohto protokolu méze navrhnut kazdy ¢lensky Stat, ktory je vysokou zmluvnou stranou.
Kazdy navrh na zmenu sa zasiela dep@iR@®R.kOQ bo predlozi rade.
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nvention on the establishment of a European Police Office
3. Takto ustanovené zmeny nadobudnu platnost v stilade s ustanoveniami ¢lanku 4.

Clanok 8

THE HIGH CONTRACTING PARTIES,

Article 3

1. Ggreralartaiomnik-Radwirepakehinigykonava ulohu depozitara tohto protokolu.

1. The Protocol on the Statute of the Court of Justice

. %%%gfnmecii&fﬁﬁ Cé"ka‘zﬁ%ié’Hy listov, ktoré sa tylajiie piotopealu,Chnderdégozitdr thveRejnovet v
Uradnom VestnikuAI;Dtlinl‘c’)];l)skych spolocenstiev (OffE981Y6uehidrbFPHE FidrheaiiebaPhiinities).
cle

The Court of Justice of the European Communities
shall have jurisdiction, under the conditions laid down
in this Protocol, to give preliminary rulings on the
interpretation of the Convention on the establishment
of a European Police Office, hereinafter referred to as
‘the Europol Convention‘.

Article 2

1. By a declaration made at the time of the signing of
this Protocol or at any time thereafter, any Member
State shall be able to accept the jurisdiction of the
Court of Justice of the European Communities to give
preliminary rulings on the interpretation of the
Europol Convention under the conditions specified in
either paragraph 2 (a) or (b).

2. A Member State making a declaration under
paragraph 1 may specify that either:

(a) any court or tribunal of that State against whose
decisions there is no judicial remedy under
national law may request the Court of Justice of the
European Communities to give a preliminary
ruling on a question raised in a case pending before
it and concerning the interpretation of the Europol
Convention if that court or tribunal considers that
a decision on the question is necessary to enable it
to give judgment;

or

(b) any court or tribunal of that State may request the
Court of Justice of the European Communities to
give a preliminary ruling on a question raised in
a case pending before it and concerning the
interpretation of the Europol Convention if that
court or tribunal considers that a decision on the
question is necessary to enable it to give judgment.

2. In accordance with the Statute of the Court of
Justice of the European Communities, any Member
State, whether or not it has made a declaration
pursuant to Article 2, shall be entitled to submit
statements of case or written observations to the Court
of Justice of the European Communities in cases
which arise under Article 1.

Article 4

1. This Protocol shall be subject to adoption by the
Member States in accordance with their respective
constitutional requirements.

2. Member States shall notify the depositary of the
completion of their respective constitutional
requirements for adopting this Protocol and
communicate to him any declaration made pursuant to
Article 2.

3. This Protocol shall enter into force 90 days after
the notification, referred to in paragraph 2, by the
Member State which, being a member of the European
Union on the date of adoption by the Council of the act
drawing up this Protocol, is the last to fulfil that
formality. However, it shall at the earliest enter into
force at the same time as the Europol Convention.

Article 5

1. This Protocol shall be open to accession by any
State that becomes a member of the European Union.

2. Instruments of accession shall be deposited with
the depositary.

3. The text of this Protocol in the language of the
acceding State, drawn up by the Council of the
European Union, shall be authentic.

4. This Protocol shall enter into force with respect to
any State that accedes to it 90 days after the date of
deposit of its instrument of accession, or on the date of
the entry into force of this Protocol if the latter has not
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yet come into force when the said period of 90 days
expires.

Article 6

Any State that becomes a member of the European
Union and accedes to the Europol Convention in
accordance with Article 46 thereof shall accept the
provisions of this Protocol.

Article 7

1. Amendments to this Protocol may be proposed by
any Member State, being a High Contracting Party. Any
proposal for an amendment shall be sent to the
depositary, who shall forward it to the Council.

2. Amendments shall be established by the Council,
which shall recommend that they be adopted by the
Member States in accordance with their respective
constitutional requirements.

3. Amendments thus established shall enter into
force in accordance with the provisions of Article 4.

Article 8

1. The Secretary-General of the Council of the
European Union shall act as depositary of this
Protocol.

2. The depositary shall publish in the Official
Journal of the European Communities the
notifications, instruments or communications
concerning this Protocol.

620/2004 Z. z.
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